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ARTICLE 11.1: SCOPE AND COVERAGE
1.
This Chapter applies to measures adopted or maintained by Parties affecting trade in
services. It applies to all services sectors, except as otherwise specified in this Chapter.
2.
)RU WKH SXUSRVH RI WKLV &KDSWHU ³PHDVXUHV E\ 3DUWLHV´ PHDQV PHDVXUHV DGRSted or
maintained by:
(a)

central, regional, or local governments and authorities; and

(b)

non-governmental bodies in the exercise of powers delegated by central,
regional, or local governments or authorities.

3.
In respect of air transport services, this Chapter shall not apply to measures affecting
air traffic rights as well as measures affecting services directly related to the exercise of air
traffic rights, except as provided for in paragraph 3 of the Annex on Air Transport Services of
the GATS. The definitions contained in paragraph 6 of the Annex on Air Transport Services
of the GATS shall apply for the purpose of this Chapter.
4.
Nothing in this Chapter shall be construed to impose any obligation with respect to
government procurement, which is subject to Chapter 9 (Government Procurement).

ARTICLE 11.2: DEFINITIONS
For the purpose of this Chapter:
a service supplied in the exercise of governmental authority means any service which is
supplied neither on a commercial basis nor in competition with one or more service suppliers;
commercial presence means any type of business or professional establishment, including
through:
(a)

the constitution, acquisitionor maintenance of a juridical person; or

(b)

the creation or maintenance of a branch or a representative office, within the
territory of a Party for the purpose of supplying a service;

direct taxes comprises all taxes on total income, on total capital or on elements of income or
of capital, including taxes on gains from the alienation of property, taxes on estates,
inheritances and gifts, and taxes on the total amounts of wages or salaries paid by enterprises,
as well as taxes on capital appreciation;
juridical person of the other Party means a juridical person which is either:
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1.
constituted or otherwise organized under the law of that other Party, and is engaged in
substantive business operations in the territory of:
(a)

either Party; or

(b)

any Member of the WTO and is owned or controlled by natural persons of that
other Party or by juridical persons that meet all the conditions of subparagraph
1(a);

2.
a subsidiary or a branch in non-Parties, owned or controlled by a juridical person
constituted or otherwise organized under the law of the other Party, which is engaged in
substantive business operations in the territory of that other Party; or
3.
in the case of the supply of a service through commercial presence, owned or
controlled by:
(a)

natural persons of that other Party; or

(b)

juridical persons of that other Party identified under subparagraph (1);

a juridical person is:
1.
³RZQHG´E\SHUVRQVRID3DUW\LIPRUHWKDQSHUFHQWRIWKHHTXLW\LQWHUHVWLQLWLV
beneficially owned by persons of that Party;
2.
³FRQWUROOHG´E\SHUVRQVRID3DUW\LIVXFKSHUVRQVKDYHWKHSRZHUWRQDPHDPDMRULW\
of its directors or otherwise to legally direct its actions;
3.
³DIILOLDWHG´ZLWKDQRWKHUSHUVRQZKHQLWFRQWUROVRULVFRQWUROOHGE\WKDWRWKHUSHUVRQ
or when it and the other person are both controlled by the same person;
measures by a Party affecting trade in services includes measures in respect of:
1.

the purchase, payment or use of a service;

2.
the access to and the use of services, in connection with the supply of a service, which
are required by that Party to be offered to the public generally;
3.
the presence, including commercial presence, of persons of a Party for the supply of a
service in the territory of the other Party;
monopoly supplier of a service means any person, public or private, which in the relevant
market of the territory of a Party is authorised or established formally or in effect by that
Party as the sole supplier of that service;
natural person of the other Party means a natural person who, under the legislation of that
other Party, is:
1.

a national of that other Party who resides in the territory of any WTO Member; or
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2.
a permanent resident of that other Party who resides in the territory of that other Party,
if that other Party accords substantially the same treatment to its permanent residents as to its
nationals in respect of measures affecting trade in services. For the purpose of the supply of a
service through presence of natural persons (Mode 4), this definition covers a permanent
resident of that other Party who resides in the territory of the first Party or in the territory of
any WTO Member;
sector of a service means:
1.
with reference to a specific commitment, one or more, or all, subsectors of that
service, as specifiHGLQD3DUW\¶VVchedule;
2.

otherwise, the whole of that service sector, including all of its subsectors;

services includes any service in any sector except services supplied in the exercise of
governmental authority;
service consumer means any person that receives or uses a service;
service of a Party means a service which is supplied:
1.
from or in the territory of a Party, or in the case of maritime transport, by a vessel
registered under the laws of a Party, or by a person of that Party which supplies the service
through the operation of a vessel and/or its use in whole or in part; or
2.
in the case of the supply of a service through commercial presence or through the
presence of natural persons, by a service supplier of a Party;
service supplier means any person that supplies, or seeks to supply, a service1;
supply of a service includes the production, distribution, marketing, sale and delivery of a
service;
trade in services is defined as the supply of a service:
1.

from the territory of one Party into the territory of the other Party;

2.

in the territory of one Party to the service consumer of the other Party;

3.
by a service supplier of one Party, through commercial presence in the territory of the
other Party;
4.
by a service supplier of one Party, through presence of natural persons of that Party in
the territory of the other Party;
1

Where the service is not supplied or sought to be supplied directly by a juridical person but through other forms
of commercial presence such as a branch or a representative office, the service supplier (i.e. the juridical person)
shall, nonetheless, through such commercial presence be accorded the treatment provided for service suppliers
under this Chapter. Such treatment shall be extended to the commercial presence through which the service is
supplied or sought to be supplied and need not be extended to any other parts of the service supplier located
outside the territory where the service is supplied or sought to be supplied.
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ARTICLE 11.3: MOST-FAVORED-NATION TREATMENT
1.
Except as provided for in its List of MFN Exemptions contained in Annex 11-A a
Party shall accord immediately and unconditionally, in respect of all measures affecting the
supply of services, to services and service suppliers of the other Party treatment no less
favourable than the treatment it accords to like services and service suppliers of any non-Party.
2.
Treatment granted under other agreements concluded by one of the Parties and
notified under Article V or Article V bis of the GATS, as well as treatment granted in
accordance with Article VII of the GATS, shall not be subject to paragraph 1.
3.
If a Party enters into an agreement notified under Article V or Article V bis of the
GATS, it shall upon request from the other Party afford adequate opportunity to that Party to
negotiate the benefits granted therein.
4.
The provisions of this Chapter shall not be so construed as to prevent any Party from
conferring or according advantages to adjacent countries in order to facilitate exchanges
limited to contiguous frontier zones of services that are both locally produced and consumed.

ARTICLE 11.4: MARKET ACCESS
1.
With respect to market access through the modes of supply identified in the definition
of "trade in services" contained in Article 11.2 each Party shall accord services and service
suppliers of the other Party treatment no less favorable than that provided for under the terms,
limitations and conditions agreed and specified in its schedule.2
2.
In sectors where market access commitments are undertaken, the measures which a
Party shall not maintain or adopt either on the basis of a regional subdivision or on the basis
of its entire territory, unless otherwise specified in its schedule, are defined as:
(a)

limitations on the number of service suppliers whether in the form of numerical
quotas, monopolies, exclusive service suppliers or the requirements of an
economic needs test;

(b)

limitations on the total value of service transactions or assets in the form of
numerical quotas or the requirement of an economic needs test;

(c)

limitations on the total number of service operations or on the total quantity of
service output expressed in terms of designated numerical units in the form of
quotas or the requirement of an economic needs test;3

2

To the extent that a market-access commitment is undertaken by a Party in its Schedule of Commitments, and
where the cross-border movement of capital is an essential part of a service supplied through the mode of supply
referred to in the definition of "trade in services" paragraph 1 contained in Article 11.2 that Party is hereby
committed to allow such movement of capital. To the extent that a market-access commitment is undertaken by a
Party in its Schedule of Commitments, and where a service is supplied through the mode of supply referred to in
the definition of "trade in services" paragraph 3 contained in Article 11.2 that Party is hereby committed to allow
related transfers of capital into its territory.
3
This subparagraph does not cover measures of a Party which limit inputs for the supply of services.
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(d)

limitations on the total number of natural persons that may be employed in a
particular service sector or that a service supplier may employ and who are
necessary for, and directly related to, the supply of a specific service in the
form of numerical quotas or the requirement of an economic needs test;

(e)

measures which restrict or require specific types of legal entity or joint venture
through which a service supplier may supply a service; and

(f)

limitations on the participation of foreign capital in terms of maximum
percentage limit on foreign shareholding or the total value of individual or
aggregate foreign investment.

ARTICLE 11.5: NATIONAL TREATMENT
1.
In the sectors inscribed in its schedule, and subject to any conditions and
qualifications set out therein, each Party shall accord to services and service suppliers of the
other Party, in respect of all measures affecting the supply of services, treatment no less
favorable than that it accords to its own like services and service suppliers.4
2.
A Party may meet the requirement of paragraph 1 by according to services and
service suppliers of the other Party, either formally identical treatment or formally different
treatment to that it accords to its own like services and service suppliers.
3.
Formally identical or formally different treatment shall be considered to be less
favorable if it modifies the conditions of competition in favour of services or service suppliers
of the Party compared to like services or service suppliers of the other Party.

ARTICLE 11.6: ADDITIONAL COMMITMENTS
Parties may negotiate commitments with respect to measures affecting trade in services not
subject to scheduling under Articles 11.4 or 11.5, including those regarding qualifications,
standards or licensing matters. Such commitments sKDOOEHLQVFULEHGLQD3DUW\¶Vschedule.
$57,&/('20(67,&5(*8/$7,21
1.
,QVHFWRUVZKHUHVSHFLILFFRPPLWPHQWVDUHXQGHUWDNHQHDFK3DUW\VKDOOHQVXUHWKDWDOO
PHDVXUHVRI JHQHUDO DSSOLFDWLRQDIIHFWLQJWUDGHLQ VHUYLFHV DUHDGPLQLVWHUHGLQ D UHDVRQDEOH
REMHFWLYHDQGLPSDUWLDOPDQQHU
2.
(DFK 3DUW\ VKDOO PDLQWDLQ RU LQVWLWXWH DV VRRQ DV SUDFWLFDEOH MXGLFLDO DUELWUDO RU
DGPLQLVWUDWLYH WULEXQDOV RU SURFHGXUHV ZKLFK SURYLGH DW WKH UHTXHVW RI DQ DIIHFWHG VHUYLFH
VXSSOLHU RI WKH RWKHU 3DUW\ IRU WKH SURPSW UHYLHZ RI DQG ZKHUH MXVWLILHG DSSURSULDWH
UHPHGLHVIRUDGPLQLVWUDWLYHGHFLVLRQVDIIHFWLQJWUDGHLQVHUYLFHV:KHUHVXFKSURFHGXUHVDUH
4

Specific commitments assumed under this Article shall not be construed to require any Party to compensate for
any inherent competitive disadvantages which result from the foreign character of the relevant services or
service suppliers.
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QRWLQGHSHQGHQWRIWKHDJHQF\HQWUXVWHGZLWKWKHDGPLQLVWUDWLYHGHFLVLRQFRQFHUQHGWKH3DUW\
VKDOOHQVXUHWKDWWKHSURFHGXUHVLQIDFWSURYLGHIRUDQREMHFWLYHDQGLPSDUWLDOUHYLHZ
3.
:KHUHDXWKRULVDWLRQLVUHTXLUHGE\D3DUW\IRUWKHVXSSO\RIDVHUYLFHLQVHFWRUVZKHUH
VSHFLILFFRPPLWPHQWVDUHXQGHUWDNHQWKHFRPSHWHQWDXWKRULWLHVRIWKDW3DUW\VKDOOZLWKLQD
UHDVRQDEOHSHULRGRIWLPHDIWHUWKHVXEPLVVLRQRIDQDSSOLFDWLRQLVFRQVLGHUHGFRPSOHWHXQGHU
WKDW 3DUW\¶V GRPHVWLF ODZV DQG UHJXODWLRQV LQIRUP WKH DSSOLFDQW RI WKH GHFLVLRQ FRQFHUQLQJ
WKHDSSOLFDWLRQ$WWKHUHTXHVW RIWKHDSSOLFDQW WKHFRPSHWHQW DXWKRULWLHVRIWKDW3DUW\VKDOO
SURYLGHZLWKRXWXQGXHGHOD\LQIRUPDWLRQFRQFHUQLQJWKHVWDWXVRIWKHDSSOLFDWLRQ
4.
,QVHFWRUVZKHUHVSHFLILFFRPPLWPHQWVDUHXQGHUWDNHQHDFK3DUW\VKDOODLPWRHQVXUH
WKDWPHDVXUHVUHODWLQJWRTXDOLILFDWLRQUHTXLUHPHQWVDQGSURFHGXUHVWHFKQLFDOVWDQGDUGVDQG
OLFHQVLQJUHTXLUHPHQWV
(a)

are based on objective and transparent criteria, such as competence and the
ability to supply the service;

(b)

are not more burdensome than necessary to ensure the quality of the service;
and

(c)

in the case of licensing procedures, are not in themselves a restriction on the
supply of the service.

5.
In determining whether a Party is in conformity with the obligation under paragraph 4,
account shall be taken of international standards of relevant international organizations 5
applied by that Party.
6.
,Q VHFWRUV ZKHUH VSHFLILF FRPPLWPHQWV DUH XQGHUWDNHQ each Party shall provide for
adequate procedures to verify the competence of professionals of the other Party.
7.
The Parties shall jointly review the results of the negotiations on disciplines on
domestic regulation, pursuant to Article VI.4 of the GATS, with a view of incorporating them
into this Chapter.

ARTICLE 11.8: RECOGNITION
1.
For the purpose of the fulfilment of its relevant standards or criteria for the
authorization, licensing or certification of service suppliers, each Party shall give due
consideration, as appropriate, to any requests by the other Party to recognize the education or
experience obtained, requirements met, or licences or certifications granted in that other Party.
Such recognition may be based upon an agreement or arrangement with that other Party, or
otherwise be accorded autonomously.
2.
Where a Party recognizes, by agreement or arrangement, the education or experience
obtained, requirements met, or licences or certifications granted in the territory of a non-Party,
that Party shall afford the other Party adequate opportunity to negotiate its accession to such
5

For greater certaLQW\ WKH WHUP ³UHOHYDQW LQWHUQDWLRQDO RUJDQL]DWLRQV´ UHIHUV WR LQWHUQDWLRQDO ERGLHV ZKRVH
membership is open to the relevant bodies of both Parties, and which have the characteristics of transparency in
their behavior, impartiality and consensus in adopting regulations.
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an agreement or arrangement, whether existing or future, or to negotiate a comparable
agreement or arrangement with it. Where a Party accords recognition autonomously, it shall
afford adequate opportunity for the other Party to demonstrate that the education or
experience obtained, requirements met, or licences or certifications granted in the territory of
that other Party should also be recognised.
3.
The professional bodies from both Parties may negotiate agreements for mutual
recognition of education, or experience obtained, requirements met or licences or
certifications granted. Upon a request being made in writing by a Party to the other Party, the
receiving Party shall transmit the request to its relevant professional body. The Parties shall
report periodically to the Joint Committee on progress and on impediments experienced. Any
delay or failure by these professional bodies to negotiate or to reach and conclude an
DJUHHPHQWRQWKHGHWDLOVRIVXFKDUUDQJHPHQWVVKDOOQRWEHUHJDUGHGDVDEUHDFKRID3DUW\¶V
obligations under this paragraph and shall not be subject to Chapter 12 (Dispute Settlement).
4.
A Party shall not accord recognition in a manner which would constitute a means of
discrimination between countries in the application of its standards or criteria for the
authorisation, licensing, or certification of service suppliers, or a disguised restriction on trade
in services.
$57,&/(029(0(172)1$785$/3(56216
1.
7KLV$UWLFOHDSSOLHVWRPHDVXUHVDIIHFWLQJQDWXUDOSHUVRQVZKRDUHVHUYLFHVXSSOLHUVRI
D3DUW\DQGQDWXUDOSHUVRQVRID3DUW\ZKRDUHHPSOR\HGE\DVHUYLFHVXSSOLHURID3DUW\LQ
UHVSHFWRIWKHVXSSO\RIDVHUYLFH
2.
7KLV &KDSWHUVKDOOQRW DSSO\WR PHDVXUHV DIIHFWLQJQDWXUDO SHUVRQVVHHNLQJDFFHVV WR
WKH HPSOR\PHQW PDUNHW RI D 3DUW\ QRU VKDOO LW DSSO\ WR PHDVXUHV UHJDUGLQJ QDWLRQDOLW\
UHVLGHQFHRUHPSOR\PHQWRQDSHUPDQHQWEDVLV
3.
1DWXUDO SHUVRQV FRYHUHG E\ D VSHFLILF FRPPLWPHQW DV LQVFULEHG LQ WKH 3DUWLHV 
UHVSHFWLYHVFKHGXOHVVKDOOEHDOORZHGWRVXSSO\WKHVHUYLFHLQDFFRUGDQFHZLWKWKHWHUPVRI
WKDWFRPPLWPHQW
4.
7KLV&KDSWHUVKDOOQRWSUHYHQWD3DUW\IURPDSSO\LQJPHDVXUHVWRUHJXODWHWKHHQWU\RI
QDWXUDO SHUVRQV LQWR RU WKHLU WHPSRUDU\ VWD\ LQ LWV WHUULWRU\ LQFOXGLQJ WKRVH PHDVXUHV
QHFHVVDU\WRSURWHFWWKHLQWHJULW\RIDQGWRHQVXUHWKHRUGHUO\PRYHPHQWRIQDWXUDOSHUVRQV
DFURVVLWVERUGHUVSURYLGHGWKDWVXFKPHDVXUHVDUHQRWDSSOLHGLQVXFKDPDQQHUDVWRQXOOLI\
RULPSDLUWKHEHQHILWVDFFUXLQJWRDQ\3DUW\XQGHUWKHWHUPVRIDVSHFLILFFRPPLWPHQW6
$57,&/(75$163$5(1&<
1.
(DFK3DUW\VKDOOSXEOLVKSURPSWO\DQGH[FHSWLQHPHUJHQF\VLWXDWLRQVDWWKHODWHVWE\
WKHWLPHRIWKHLUHQWU\LQWRIRUFHDOOUHOHYDQWPHDVXUHVRIJHQHUDODSSOLFDWLRQZKLFKSHUWDLQWR
RU DIIHFW WKH RSHUDWLRQ RI WKLV &KDSWHU ,QWHUQDWLRQDO DJUHHPHQWV SHUWDLQLQJ WR RU DIIHFWLQJ
WUDGHLQVHUYLFHVWRZKLFKD3DUW\LVDVLJQDWRU\VKDOODOVREHSXEOLVKHG
6

The sole fact of requiring a visa for natural persons shall not be regarded as nullifying or impairing benefits
under a specific commitment.
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2.
:KHUH SXEOLFDWLRQ DV UHIHUUHG WR LQ SDUDJUDSK  LV QRW SUDFWLFDEOH VXFK LQIRUPDWLRQ
VKDOOEHPDGHRWKHUZLVHSXEOLFO\DYDLODEOH
$57,&/(021232/,(6$1'(;&/86,9(6(59,&(6833/,(56
1.
(DFK 3DUW\ VKDOO HQVXUH WKDW DQ\ PRQRSRO\ VXSSOLHU RI D VHUYLFH LQ LWV WHUULWRU\ GRHV
QRWLQWKHVXSSO\RIWKHPRQRSRO\VHUYLFHLQWKHUHOHYDQWPDUNHWDFWLQDPDQQHULQFRQVLVWHQW
ZLWKWKDW3DUW\¶VREOLJDWLRQVXQGHU$UWLFOHDQGVSHFLILFFRPPLWPHQWV
2.
:KHUHD3DUW\¶VPRQRSRO\VXSSOLHUFRPSHWHV HLWKHUGLUHFWO\RUWKURXJKDQDIILOLDWHG
FRPSDQ\ LQ WKH VXSSO\ RI D VHUYLFH RXWVLGH WKH VFRSH RI LWV PRQRSRO\ ULJKWV DQG ZKLFK LV
VXEMHFWWRWKDW3DUW\¶VVSHFLILFFRPPLWPHQWVWKH3DUW\VKDOOHQVXUHWKDWVXFKDVXSSOLHUGRHV
QRW DEXVH LWV PRQRSRO\ SRVLWLRQ WR DFW LQ LWV WHUULWRU\ LQ D PDQQHU LQFRQVLVWHQW ZLWK VXFK
FRPPLWPHQWV
3.
7KHSURYLVLRQVRIWKLV$UWLFOHVKDOODOVRDSSO\WRFDVHVRIH[FOXVLYHVHUYLFHVXSSOLHUV
ZKHUHD3DUW\IRUPDOO\RULQHIIHFW
D

DXWKRUL]HVRUHVWDEOLVKHVDVPDOOQXPEHURIVHUYLFHVXSSOLHUVDQG

E

VXEVWDQWLDOO\SUHYHQWVFRPSHWLWLRQDPRQJWKRVHVXSSOLHUVLQLWVWHUULWRU\

ARTICLE 11.12: BUSINESS PRACTICES
1.
Parties recognize that certain business practices of service suppliers, other than those
falling under Article 11.11, may restrain competition and thereby restrict trade in services.
2.
Each Party shall, at the request of any other Party, enter into consultations with a view
to eliminating practices referred to in paragraph 1. The Party addressed shall accord full and
sympathetic consideration to such a request and shall co-operate through the supply of
publicly available non-confidential information of relevance to the matter in question. The
Party addressed shall also provide other information available to the requesting Party, subject
to its domestic law and to the conclusion of satisfactory agreement concerning the
safeguarding of its confidentiality by the requesting Party.

ARTICLE 11.13: PAYMENTS AND TRANSFERS
1.
Except under the circumstances envisaged in Article 11.14, a Party shall not apply
restrictions on international transfers and payments for current transactions with the other
Party, UHODWLQJWRLWVVSHFLILFFRPPLWPHQWV.
2.
Nothing in this Chapter shall affect the rights and obligations of the Parties under the
IMF Agreement, including the use of exchange actions which are in conformity with that
Agreement, provided that a Party shall not impose restrictions on capital transactions
inconsistently with its specific commitments regarding such transactions, except under Article
11.14 or at the request of the International Monetary Fund.
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ARTICLE 11.14: RESTRICTIONS TO SAFEGUARD THE BALANCE-OF-PAYMENTS
1.
The Parties shall endeavor to avoid the imposition of restrictions to safeguard the
balance of payments.
2.
The rights and obligations of the Parties in respect of such restrictions shall be
governed by paragraphs 1 to 3 of Article XII of the GATS, which are hereby incorporated
into and made part of this Chapter.
3.
A Party adopting or maintaining such restrictions shall promptly notify the Joint
Committee thereof.

ARTICLE 11.15: SCHEDULES OF SPECIFIC COMMITMENTS
1.
Each Party shall set out in a schedule the specific commitments it undertakes under
Articles 11.4, 11.5, and 11.6. With respect to sectors where such commitments are undertaken,
each schedule shall specify:
(a)

terms, limitations and conditions on market access;

(b)

conditions and qualifications on national treatment;

(c)

undertakings relating to additional commitments referred to in Article 11.6;
and

(d)

where appropriate, the time-frame for implementation of such commitments
and the date of entry into force of such commitments.

2.
Measures inconsistent with both Articles 11.4 and 11.5 are inscribed in the column
relating to Article 11.4. In this case, the inscription is considered to provide a condition or
qualification to Article 11.5 as well.
$57,&/(5(9,(:
1.
:LWK WKH REMHFWLYH RI IXUWKHU OLEHUDOL]LQJ WUDGH LQ VHUYLFHV EHWZHHQ WKHP WKH 3DUWLHV
VKDOOUHYLHZWKHLUVFKHGXOHVRIVSHFLILFFRPPLWPHQWVDQGWKHLU/LVWVRI0)1([HPSWLRQVDW
OHDVWHYHU\WKUHH\HDUVWRSURYLGHIRUDUHGXFWLRQRUHOLPLQDWLRQRIVXEVWDQWLDOO\DOOUHPDLQLQJ
GLVFULPLQDWLRQEHWZHHQWKH3DUWLHVZLWKUHJDUGWRWUDGHLQVHUYLFHVFRYHUHGLQWKLV&KDSWHURQ
DPXWXDOO\DGYDQWDJHRXVEDVLVDQGHQVXULQJDQRYHUDOOEDODQFHRIULJKWVDQGREOLJDWLRQV7KH
ILUVW VXFK UHYLHZ VKDOO WDNH SODFH QRW ODWHU WKDQ WZR \HDUV DIWHU WKH HQWU\ LQWR IRUFH RI WKLV
$JUHHPHQW
2.
The Parties shall jointly review the negotiations provided for in paragraph 4 of Article
VI and paragraph 1 of Article XV of the GATS and incorporate any results of such
negotiations, as appropriate, into this Chapter.
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ARTICLE 11.17: ANNEXES
The following Annexes are attached to this Chapter:
Annex 11-A (Lists of MFN Exemptions);
Annex 11-B (Movement of Natural Persons Supplying Services);
Annex 11-C (Financial Services);
Annex 11-D (Telecommunications Services); and
Annex 11-E (Schedules of Specific Commitments).
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